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சங்க காைத்திலிருந்து தலைேன் கூறுேலதத் தலைவி பகட்ேேளாகவும், தலைேன், 

தலைவி கூறுேலத ோயில்கள் பகட்ேேர்களாகவும், ோர்ப்ோர், அறிேர் கூறுேனேற்லை 

எல்பைாரும் பகட்ேேர்களாகவும்.  இைக்கியங்களும், இைக்கணங்களும் 

ேலடக்கப்ேட்டுள்ளன. அபதபோன்று மக்கள் அல்ைாத இயற்லகயும் மனிதர்கள் 

கூறுேனேற்றிற்கு நசவிமடுக்கும் என்ேதன் அடிப்ேலடயில் மக்கள் கூறும் கருத்துகலள 

இயற்லக பகட்ேதாக இைக்கியங்கள் ேலடக்கப்ேட்டுள்ளன. அேற்றில் எலே எலே பகட்கும் 

தன்லம உலடயலே என்ேலதத் நதால்காப்பியர் எடுத்துலரத்துள்ளார். அதன் அடிப்ேலடயில் 

குறுந்நதாலகயில் எந்நதந்த இயற்லகக் கூறுகலள பகட்புத்திைனுக்குப் ேயன்ேடுத்தியுள்ளனர், 

அேற்றின் சிைப்புத் தன்லம என்ன? என்ேலத ஆராயும் ேலகயில் இக்கட்டுலர அலமகின்ைது.    

கைட்புத்திறனுக்கு உரியகவ 

ஆைறிவுலடய மக்கள் அலனேரும் பகட்புத்திைன் உலடயேர்களாக இருந்தாலும் 

எல்ைாச் நசய்திகலளயும் எல்பைாரிடமும் கூை முடியாது. ஏநனன்ைால் சிைர் பகட்ேர். சிைர் 
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பகட்கும் தன்லமயற்று இருப்ேர். சிைர் பிைரிடம் அச்நசய்திலயச் நசால்லி ெலகப்ேர். எனபே 

இயற்லகயிடம் கூறுேபத சாைச் சிைந்தது என்ேலத உணர்ந்த நதால்காப்பியர் ஓரறிவு உயிர்கள் 

முதல் ஆறு அறிவுலடய மனிதர்கள் ேலர குறிப்பிட்டிருந்தாலும், பகட்புத்திைனுக்கு உரியலே 

என்று அஃறிலணயில் உயிருள்ள, உயிரற்ைேற்லையும் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

“ஞொயிறு திங்ைள் அறிகவ நொகே 

 புலம்புறு தெொழுக  புள்கள தநஞ்கச 

 அகவயல பிறவும் நு லிய தநறியொல் 

 தசொல்லுந கெொலவும் கைட்குந கெொலவும் 

 தசொல்லியொங்கு அகமயும் என்மைொர் புலவர்” (த ொல்.தெொருள்.1456) 

 

ஞாயிறு, திங்கள், அறிவு, ொண், கடல், கடற்கலரச் பசாலை, விைங்கு, மரங்கள், நோழுது, 

ேைலேகள், நெஞ்சு, இலேயும், இலே போன்ைன பிைவும், அலே பேசுேன போைவும், 

பகட்ேன போைவும் நசய்யுள்களில் அலமதல் இயல்ோகும் என்று அறிவுலடபயார் கூறுேர் 

என்று நதால்காப்பியர் குறிப்பிட்டுள்ளார். இக்கருத்திலணச் நசய்யுளியலில் 

குறிப்பிட்டிருந்தாலும் இதற்கு முன்னர் உள்ள நோருளியலிலும் இலே குறித்த நசய்திகலளத் 

நதால்காப்பியர் நேளிப்ேடுத்தியுள்ளார். 

“மறுத்துகரப் ெதுகெொல் தநஞ்கசொடு புேர்த்துஞ்  

 தசொல்லொ மரபின் அவற்தறொடு தைழீஇச் 

 தசய்யொ மரபின் த ொழிற்ெடுத்  டக்கியும்” (த ொல்.தெொருள்.1142) 

 

தமது கூற்றிலன மறுத்துலரப்ேது போைவும், தமது நெஞ்பசாடு பசர்த்துக் கூறியும், கூறும் 

ஆற்ைல் இல்ைாத விைங்கு, ேைலே முதலியேற்பைாடு இலணத்துக் கூறியும், அலே நசய்ய 

முடியாத நசயல்கலளயும் அலே நசய்தனோகக் கூறியும் நசய்யுலள அலமக்கும் முலை 

உள்ளது என்ேது நதளிோகின்ைது. 

முல்கல மலர் 

விலன முடித்துத் திரும்பும் தலைேன் தாமதமாக ேந்தலதக் கண்டு தலைவி எள்ளி 

ெலகயாடுேதற்கு முன்பே ஓரறிவுலடய முல்லைப்பூ எள்ளி ெலகயாடுேதாகக் கருவூர்ப் 

ேவுத்திரன் குறிப்பிடுகின்ைார். 
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“ைொர்புறந்  ந்  நீருகட வியன்புலத்துப்  

 ெல்ஆ புகு ரூஉம் புல்தலன் மொகல 

 முல்கல! வொழிகயொ? முல்கல! நீநின் 

 சிறுதவண் முகையின் முறுவல் தைொண்டகை 

 நகுகவ கெொலக் ைொட்டல் 

  குகமொ? மற்றுஇது  மிகயொர் மொட்கட?” (குறுந்.162) 

 

முல்லை மைபர நீ ோழ்க! கார் காை மலையால் காப்ோற்ைப்நேற்ை நீர்ேளமுலடய 

அகன்ை இடமுலடய முல்லை நிைத்தில் ஒளி குலைந்த மாலை பெரத்தில் ேசுக்கள் பமய்ந்து 

திரும்புகின்ைன. நீ சிறிய நேண்லமயான நமாட்டுகளின் மூைம் புன்னலக இருக்கும் 

என்லனப் ோர்த்து எள்ளி ெலகயாடியது போன்று சிர்த்துக் காட்டுேது உனக்குத்தகுமா? என்று 

கூறுேதன் மூைம் ஆைறிவுலடய மனிதர்கள்தான் எள்ளி ெலகயாடுேர். ஆனால் ஓரறிவுலடய நீ 

எள்ளி ெலகயாடுகின்ைாபய இது உனக்குத் தகுமா என்ேது நீ மனிதர்கலளப் ோர்த்துக் 

கற்றுக்நகாண்டாயா? என்று முல்லை மைலரப் ோர்த்துக் பகள்வி பகட்ேது போன்று 

விளங்குகின்ைது. 

வண்டு 

தலைேன் தலைவியின் ெைலனப் ோராட்டும் நோழுது ொைறிவிலனயுலடய 

ேண்டிலன ெடுநிலைலமபயாடு தீர்ப்பு ேைங்கும்ேடித் தலைேன் கூறுேதாக இலையனார் 

ேலடத்துள்ளார். 

“தைொங்குக ர் வொழ்க்கை அஞ்சிகறத் தும்பி! 

  ைொமம் தசப்ெொது ைண்டது தமொழிகமொ? 

  ெயிலியது தைழீஇய நட்பின் மயில்இயல் 

  தசறிஎயிற்று அரிகவ கூந் லின் 

  நறியவும் உளகவொஇ நீ அறியும் பூகவ?” (குறுந்.2) 

 

பூந்தாதுகலளத் பதடி உண்ேலதபய ோழ்க்லகயாகக் நகாண்ட அைகிய சிைகுலடய 

ேண்படஇ உன்விருப்ேப்ேடி கூைாமல் கண்கண்ட உண்லமலயச் நசால்லுக, என்னுடன் 

நெருங்கிப் ேைகிய ெட்லேயும் மயில் போன்ை சாயலையும் அைகிய நெருங்கிய ேற்கலளயும் 

உலடய காதலியின் கூந்தலைவிட ெறுமணம் உலடயனவும் நீ அறியும் பூக்களில் உண்படா? 
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என்ேதன் ோயிைாக ேண்டு தலைவியின் கூந்தலில் பூச்சூடும்போது அதன் மணமும் பூக்களின் 

மணமும் அறிந்தது என்ேதனால் ெடுநிலையில் தீர்ப்பிலன ேைங்கும்ேடி ேண்டிடம் தலைேன் 

பகட்கின்ைான். இதன் ோயிைாக அஃறிலண உயிர்கள் கண்டலத மட்டுபம கூறும் 

ஆற்ைலுலடயலே. மாற்றிக் கூைாது  என்ேதுடன், சாட்சிகளாகவும் ேயன்ேடுத்தியுள்ளனர் 

என்ேலத அறிய முடிகின்ைது. 

குரங்கு 

ஆைறிவுலடய மனிதர்கள் நோய் கூறுோர்கள். ஆனால் ஐந்தறிவுலடய குரங்கு நோய் 

கூைாது என்ேலதத் பதாழி எடுத்துலரப்ேதாகக் நகால்ைன் அழிசி குறிப்பிடுகின்ைார். 

“ ைொஅன் கெொலத்  ொன்தீது தமொழியினும் 

    ன்ைண் ைண்டது தெொய்க்குவது அன்கற  

  க க்தைொக்கு அருந்தும் முள்எயிற்றுத் துவர்வொய் 

  வகரஆடு வன்ெறழ்த்  ந்க க்  

 ைடுவனும் அறியும்இ அக்தைொடிகயொ கைகய” (குறுந்.26) 

 

தலைேன் தகுதியில்ைாதேன் போல் நோய் நமாழிகலளக் கூறினாலும், பதன்போன்ை 

இனிய மாம்ேைத்லத உண்ணும் முள்லள ஒத்த ேற்கலளயும் சிேந்த ோலயயும் நகாண்ட 

மலையில் விலளயாடும் குட்டிக்குத் தந்லதயான ஆண் குரங்கும் தலைேலன அறியும் அது தன் 

கண்களால் கண்டலதப் நோய் எனச் நசால்ைாது என்ேதன் மூைம் மனிதர்களின் 

நசயல்ோட்டிலன அறிந்த ேண்ணபம ஐந்தறிவுலடய குரங்குகள் ோழ்கின்ைன என்ேலதயும், 

அேற்றிற்கு நோய் கூைத்நதரியாது என்ேலதயும் மனிதர்கபள நோய் கூறுோர்கள் என்ேலதயும் 

அறியமுடிகின்ைது. 

நிலவு 

தலைேன் ேரும் ேழியின் தன்லமயிலனயும் அதற்கு நிைவு உதேவில்லை என்றும் 

பதாழி கூறுேதாக நெடுநேண்ணிைவினார் குறிப்பிடுகின்ைார். 

“ைருங்ைொல் கவங்கை வீஉகு துறுைல் 

 இரும்புலிக் குருகளயின் க ொன்றும் ைொட்டிகட 

 எல்லி வருநர் ைளவிற்கு 

 நல்கல அல்கல தநடுதவண் ணிலகவ!” (குறுந்.47) 
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நெடும் நோழுது ஒளிவீசும் நேண்ணிைபே! கரிய அடிப்ோகத்லத உலடய பேங்லக 

மரத்தின் பூக்கள் உதிர்ந்து அருபக கிடக்கும் குண்டுக்கல்லில் ேரேைாக வீழ்ந்திருப்ேது புலியின் 

குட்டிபோைத் பதான்றும் காட்டு ேழி கடந்து இரவில் ேருகின்ை தலைேரது 

களநோழுக்கத்திற்கு நீ ெல்லை அல்லை என்று கூறுேதன் மூைம் பேங்லக மைர்கள்தான் 

இத்தலகய நகாடுஞ்நசயலைச் நசய்கின்ைது. நீயாேது தலைேனுக்கு உதவி நசய்ோய் என்ைால் 

மனிதர்கலளப்போன்று துன்ேபம தருகின்ைாபய நீ ெல்ைது அல்ை என்று பதாழி 

எடுத்துலரப்ேலத அறியமுடிகின்ைது. 

மகை 

தலைேன் இரவில் ேந்து தலைவிலயச் சந்திக்க ேரும் சூைலில் இடி முைங்கி மலை 

நோழிகின்ைது. இத்தலகய நிலைலய தலைேனுக்கு எடுத்துலரக்கும் ேலகயில் மலைலய 

இரக்கமில்லையா? என்று தலைவி பகட்ேது போன்று ஒளலேயார் ேலடத்துள்ளார். 

“தநடுவகர மருங்கின் ெொம்புெட இடிக்கும் 

   ைடுவிகச உருமின் ைைறுகுரல் அகளஇக் 

   ைொதலொடு வந்  ைமஞ்சூல் மொமகை! 

   ஆர்அளி இகலகயொ நீகய? கெர்இகச 

   இமயமும் துளக்கும் ெண்பிகை 

   துகேஇலர், அளியர் தெண்டிர் இஃதுஎவகை?” (குறுந்.158) 

 

உயர்ந்த மலைப்ேக்கத்தில் இடி ஓலச பகட்டுப் ோம்புகள் இைக்கின்ைன. மிகுந்த 

பேகத்துடன் இடி இடித்து முைங்கிப் பேபராலசயுடன் கைந்து நேருங்காற்றுடன் ேந்த சூல் 

நகாண்ட நீர் நிலைந்த பமகங்கள் நேரு மலைலயப் நோழிந்தன. மலை இமயத்லதபய 

அலசக்கும் ேண்புலடயது. மலைபய தனித்திருக்கும் இரங்கத்தக்க நேண்டிர் மீது உனக்கு 

இரக்க மில்லையா? என்று தலைவி பகட்ேது ோம்புகபள இைந்து விடுகின்ைன. தனிலமயில் 

இருக்கும் நேண்கள் எத்தலகய துன்ேத்லத அனுேவிக்க பேண்டியுள்ளது என்று மலைக்குக் 

கூறுேதாகத் தலைேனுக்கு எடுத்துலரக்கின்ைாள். ஒரு நசய்திலயத் தலைேனிடம் பெரடியாகக் 

கூைாமல் மலைநோருளாகக் கூறும் ேைக்கம் இருந்துள்ளலதயும் மலைலயயும் பிைேற்லையும் 

மலைநோருளாகப் ேயன்ேடுத்தியுள்ளலதயும் அறிய முடிகின்ைது. 
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இதற்குச் சான்ைாகத் நதால்காப்பியர் கூறும்நோழுது தலைவி தலைேனுக்கு எதிராகப் பேசக் 

கூடியேள் அல்ை என்ேலத, 

“தசொல்எதிர் தமொழி ல் அருகமத்து ஆைலின் 

 அல்ல கூற்றுதமொழி அவள் வயிைொை” (த ொல்.தெொருள்.1056) 

 

தலைவி தலைேனுக்கு எதிராகப் நேரும்ோலும் எதிர் உலர கூைமாட்டாள் என்ேதால், 

அல்ை கூற்ைாகக் குறிப்ோல் உணர்த்துேபத அேளிடம் உண்டு என்கிைார். இதன் 

அடிப்லடயிபைபய குறுந்நதாலகயிலும் தலைேனிடம் தலைவி தன் நிலைலய பெர்நிலையில் 

கூைாமல் மலையிடம் கூறி குறிப்ோல் நேளிப்ேடுத்துகின்ைாள் என்ேது நதளிோகின்ைது. 

ைடல் 

ெள் இரவு பெரம் ஆகியும் ொன் தூங்காமல் தலைேலன நிலனத்துக் 

நகாண்டிருக்கின்பைன். என்லனப்போல் கடபை நீயும் தூங்கவில்லையா என்று தலைவி 

பகட்ேதாக அம்மூேன் ேலடத்துள்ளார். 

“யொர் அேங் குற்றகை ைடகல! பூழியர் 

சிறு கல தவள்களத் க ொடு ெரந் ன்ை 

மீன்ஆர் குறுகின் ைொைல்அம் தெருந்துகற  

தவள்வீத்  ொகை திகர அகல 

நள்தளன் ைங்குலும் கைட்கும்நின் குரகல?” (குறுந்.163) 

 

கடபை! பூழிொட்டாரது சிறிய தலைலய உலடய நேள்ளாட்டுக் கூட்டம் ேரவியது 

போை மீலன உண்ணும் நேண்ணிைக் நகாக்குகள் ேரவி நிற்கும் கடற்கலரச் 

பசாலைகலளயுலடய நேரிய நீர்த்துலையில் தாலையின் நேள்லளநிைப் பூலேக் கடல் 

அலைகள் ேந்துபமாதி அலைக்கும் ெள் இரவிலும்; உன் குரல் பகட்கின்ைது, என்லனப்போல் 

நீயும் யாரால் துன்புறுத்தப்ேட்டலன என்ேதன் மூைம் ொன் தலைேன் பிரிோல் 

துன்ேப்ேடுகின்பைன். நீ துன்ேம் அலடயக் காரணம் என்ன என்று தலைவி கடலிடம் 

பகட்ேதாக அலமந்துள்ளது. மனிதர்களுக்கு மட்டுமல்ை கடலுக்கும் பிைர் ோயிைாகத் துன்ேம் 

பெர்கின்ைது என்ேது நேளிப்ேடுகின்ைது. 
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தெொழுது 

நோழுது என்ேது ெமக்காகக் காத்திருக்காது. அது அதனுலடய நசயலைச் நசய்து 

நகாண்பட இருந்தாலும் அலத குலையாகத் தலைவி கூறுேதாக மதுலர அளக்கர் ஞாைார் 

மகனார் மள்ளனார் எடுத்துலரக்கின்ைார்.  

“முகைமுற் றிைகவ முல்கல முல்கலதயொடு 

 கைமுற் றிைகவ  ண்ைொர் வியன்புைம் 

வொல்இகை தநகிழ்த்க ொர் வொரொர்  

மொகல வந் ன்று என் மொண்நலம் குறித்க ” (குறுந்.188) 

 

      முல்லைக் நகாடியின் அரும்புகள் முற்றி நமாட்டாயின. அதனுடன் குளிர்ச்சி 

நோருந்திய கார்காைத்தில் கைன்கலள நெகிைச் நசய்தேர் ேரவில்லை மாலை பெரம் எனது 

அைலகச் சிலதப்ேதற்காகபே ேந்தது என்று தலைவி குறிப்பிடுேதன் ோயிைாகப் நோழுது 

தன் நசயலைச் நசய்து நகாண்டிருக்கிைது ஆனால் தலைவிக்குதான் ேருத்தம் தருகின்ைது. 

எனபே நோழுலதக் குலை நசால்கின்ைாள் என்ேது நேளிப்ேடுகின்ைது. 

தநஞ்சம்  

       ஒருேர் தன் நெஞ்சு பகட்ேது போன்று கூறும் முலையில் கூற்றிலனக் கூறுேேர் 

மட்டுபம இருப்ேர். துன்ேம் அதிகமாகும்போதும், இன்ேம் அதிகமாகும்போதும் 

அவ்வுணர்வுகலளப் ேகிர்ந்துநகாள்ேதற்கு யாரும் இல்ைாத சூைலில் பிைருக்குக் கூறுேது 

போை தன் நெஞ்சிற்குக் கூறிக்நகாள்ேர். இவ்ோறு கூறும் முலைலய ‘நெஞ்பசாடு கிளத்தல்’ 

என்று திருேள்ளுேர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

    திருக்குைளில் இன்ேத்துப் ோலில் 125 ஆேது அதிகாரத்தில் நெஞ்பசாடு கிளத்தல் என்ை 

தலைப்லேப் ேயன்ேடுத்தியுள்ளார். 

  “ெரிந் வர் நல்ைொதரன்று ஏங்கிப் பிரிந் வர் 

   பின்தசல்வொய் கெக என் தநஞ்சு”(குறள்.1241) 

 

     மனத்தில் இரக்கமின்றிப் பிரிந்து நசன்ை காதைர், ேரிவுகாட்டி மீண்டும் அன்பு 

நசய்ோர் என்று எண்ணி, என்லனவிட்டு அேலரத் பதடிச் நசல்கின்ைாய், மனபம உன் 

பேலதலமலய என்நனன்று நசால்ேது என்று திருேள்ளுேர் குறிப்பிட்டுள்ளார். இபதபோன்று 
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குறுந்நதாலக 153 ோடலிலும் தலைவியின் நெஞ்சம் சிறிதும் தலடேடாது தலைேன் கூடபே 

நசல்ேதாகக் குறிப்பிடுகின்ைாள். “இப்நோருள்கலள விளித்துக் கூறினாலும் அலேகள் 

பகட்ேதும் இல்லை, ேதில் கூறுேதும் இல்லை, நசால்ேலதச் நசய்ேதும் இல்லை. 

இருப்பினும், கூறுேேர்க்குத் தாம் கூறுேலத அலே பகட்ேதாகவும் ேதில் நமாழிேதாகவும் 

கூறியேற்லை அலே நசய்ேதாகவும் பதான்றுகின்ைன. இதனால் கூறுேேர்க்கு மனநிலைவு 

ஏற்ேடுகின்ைது. நேரும்ோலும் இத்தலகய நசயல்கள் மிகுதியான துன்ேத்தின்கண் 

ஆழ்ந்தபோதும் சிறுோன்லம இன்ேத்தின்கண் மகிழ்ந்த போதும் நிகழ்கின்ைன.” 

(இரா.நசகதீசன், நதால்காப்பியப் நோருளதிகாரேழி அகொனூறு – ஓர் ஆய்வு, 2002, ே.115) 

       குறுந்நதாலகயில் கூற்று நிகழ்த்துபோர் நேரும்ோன்லம தங்களின் துன்ேத்லத, தங்களின் 

நிலைலய இயற்லகப் நோருட்களிடம் கூறுேதாகவும், அேற்றிடம் முலையிடுேதாகவும், 

அேற்றின் உதோத தன்லமலயயும் எடுத்துலரக்கின்ைனர். நெஞ்சம் பகட்ேது போைக் 

கூறுேேர்களாகத் தலைேன், தலைவி, பதாழி விளங்குகின்ைனர். தலைேன் நெஞ்சத்துடன் 

பேசும்போது தலைவி குறித்துப் பேசுேதாகப் ேரணர் குறிப்பிடுகின்ைார். 

  “இல்கலொன் இன்ெம் ைொமுற் றொஅங்கு 

  அரிதுகவட் டகையொல் தநஞ்கச! ைொ லி 

  நல்லள் ஆகு ல் அறிந் ொங்கு 

  அரியள் ஆகு ல் அறியொ க ொகய” (குறுந்.120) 

 

நெஞ்சபம! ெம் காதலி ெல்ைேள் என்ேலத நீ அறிந்தது போைப் நேறுேதற்கு அரியேள் 

என்ேலதயும் அறியாது போயிலனபய! நீ லகப்நோருள் இல்ைாதேன் இன்ேம் அலடய 

விரும்பியலதப் போைப் நேறுதற்கு அரியலத விரும்புகின்ைாய் என்ேதன் மூைம் தலைவியின் 

சிைப்பும், தன் காதலைப் பிைரிடம் கூை இயைாத சூைலில் தலைேன் தன் நெஞ்சிடபம 

பேசுேதாக எடுத்துலரக்கப்ேட்டுள்ளது.     தலைவி நெஞ்பசாடு பேசும்போது தலைேன் ேரும் 

ேழியின் நிலை, அதனால் ஏற்ேடும் அச்சம், தலைேனுடன் நசல்லும் நெஞ்சம் போன்ைலே 

குறித்துக் கபிைர் நேளிப்ேடுத்துகின்ைார்.  

  “குன்றக் கூகை குைறினும் முைறிற் 

  புலவின் இருஞ்சிகைக் ைகலெொய்ந்து உைளினும் 

  அஞ்சும்மன் அளித்து என் தநஞ்சம் ! இனிகய 

  ஆர்இருட் ைங்குல் அவர்வயின் 
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  சொரல் நீள்இகடச் தசலவு ஆைொக ” (குறுந்.153) 

 

குன்றிலுள்ள ஆந்லத கத்தினாலும் வீட்டு முற்ைத்தின் ேைா மரத்தின் கரிய கிலளயினால் 

ஆண் குரங்கு துள்ளி விலளயாடினாலும் அவ்நோலிகலளக் பகட்டு என் நெஞ்சம் அஞ்சும். 

தலைேர் அரிய இருள் நிலைந்த ெள்ளிரவில் என்லனத் பதடி ேருோராயின் அேர் ேரும் மலைச் 

சாரலின் நீண்ட ேழியில் என் நெஞ்சம் சிறிதும் தலடேடாது அேர் கூடபே நசல்கின்ைது. அது 

இரங்கத்தக்கது என்ேதன் மூைம் எப்நோழுதும் தலைேலன நிலனத்துக் 

நகாண்டிருப்ேேளாகத் தலைவி விளங்குகின்ைாள் என்ேது புைனாகின்ைது.  பதாழி நெஞ்பசாடு 

பேசும்போது தலைேன் திரும்ே ேராமல் போய்விட்டான் என்றும், எங்கு இருக்கிைாபனா 

என்றும் கூறுேதாக ேருமுலையாரித்தி அலமத்துள்ளார். 

  “ஒருநொள் வொரலன் இருநொள் வொரலன் 

  ெல்நொள் வந்து ெணிதமொழி ெயிற்றி என் 

  நன்ைர் தநஞ்சம் தநகிைத்  பின்கற 

  வகரமுதிர் க னின் கெொகி கயொகை 

  ஆசொகு எந்க  யொண்டுஉளன் தைொல்கலொ? 

  கவறுபுலன் நல்நொட்டுப் தெய்  

  ஏறுகட மகையின் ைவிழும் என் தநஞ்கச” (குறுந்.176) 

 

      தலைேன் ஒருொள் மட்டுமின்றி இரு ொள், ேை ொட்கள், ெம்மிடம் ேந்து 

ேைேணிோன நசாற்கலளப் ேைமுலை கூறி எனது ெல்ை மனத்லத நெகிைச் நசய்த பின்பு, 

மலைபமல் உள்ள பதன் கீபை ேயனின்றி விழுந்தது போைத் திரும்ே ேராமபை 

போய்விட்டான். இப்போது ெமக்குப் ேற்றுக் பகாடாகிய என் தந்லத போன்ை தலைேன் எங்கு 

இருக்கிைாபனா? பேற்று நிைமான ெல்ை ொட்டில் நேய்த இடியுடன் கூடிய கைங்கிய மலை 

போன்று என் நெஞ்சம் கைங்குகின்ைது என்று கூறுேதன் மூைம் தலைேன், தலைவியின் 

ோழ்க்லகலயத் தன் ோழ்க்லகயாகக் நகாண்டு அேர்கள் இருேருக்கும் உதேக் கூடியேளாகத் 

பதாழி விளங்குகின்ைாள் என்ேது எடுத்துலரக்கப்ேட்டுள்ளது.    தன் ோழ்ொள் முழுேலதயும் 

தலைேன் தலைவி ெல்ோழ்விற்காகப் ேயன்ேடுத்தக் கூடியேள் பதாழி என்ேது 

நேளிப்ேடுகின்ைது. தலைவி மட்டுபம தலைேலன நிலனத்து நெஞ்பசாடு பேசுேேளாக 

இல்ைாமல், தலைேன், பதாழியும் நெஞ்பசாடு பேசுேேர்களாகத் திகழ்கின்ைனர்.  

முடிவொை 
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     ஓரறிவுலடய முல்லை மைரும் மனிதர்கலளப் போன்று எள்ளி ெலகயாடும் 

என்கிைார். ொைறிவுலடய ேண்டிலன ெடுவுநிலையுடன் தீர்ப்பு ேைங்கச் நசால்ேதிலிருந்து 

அதலனயும் ஒருசாட்சியாகப் ேயன்ேடுத்தியுள்ளனர். ஆைறிவுலடய மனிதர்கள் சிந்தித்துப் 

நோய் நசால்ோர்கள் ஆனால் ஐந்தறிவுலடய குரங்கு நோய் கூைாது என்ேலத 

நேளிப்ேடுத்துகிைார். இரண்டு, மூன்ைறிவுலடய உயிர்கலள பகட்புத்திைனுக்காகக் 

குறுந்நதாலகயில் ேயன்ேடுத்தவில்லை. உயிரினங்கள் தவிர நிைவு, மலை, கடல், நோழுது, 

நெஞ்சம் இேற்லையும் பகட்புத்திைன் உலடயனோகக் குறுந்நதாலகயில் 

ேயன்ேடுத்தியுள்ளனர். இேற்றில் மற்ைேற்லை விட நெஞ்சிலனக் பகட்புத்திைன் உலடயதாகக் 

நகாண்டு 22  ோடல்கள் இயற்ைப்ேட்டுள்ளன. அதில் தலைேன். தலைவி. பதாழி மூேரும் 

நெஞ்பசாடு பேசுேதாகக் குறுந்நதாலகப் ோடல்கள் இடம்நேற்றுள்ளன. நதால்காப்பியர் 

குறிப்பிட்டுள்ள பகட்புத்திைன் உலடயனேற்பைாடு மலையும் குறுந்நதாலகயில் 

இடம்நேற்றிருப்ேது சிைப்பிற்குரியதாகும். 
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